
DEGREASER 
FOR MICROWAVE 
OVEN
Sgrassatore per forno a microonde
Produit dégraissant pour four a micro-onde
Fettlöser für Mikrowellen
Odtłuszczacz do kuchenki mikrofalowej

REMOVES CRUSTED DIRT AND BAD ODOURS
Rimuove lo sporco incrostato e i cattivi odori
Élimine la saleté incurvée et les mauvaises odeurs
Beseitigt Speisereste und schlechte Gerüche
Usuwa zaschnięty brud i nieprzyjemne zapachy

DOESN'T DAMAGE INTERNAL PARTS
Non danneggia le parti interne
Ne dégrade pas les pièces internes
Beschädigt die Innenteile nicht
Nie uszkadza części wewnętrznych

Discover more

EFFECTIVE CLEANING

Degreaser • Sgrassatore • Produit dégraissant • Środek odtłuszczający
FOR FRIDGE AND FREEZER - PER FRIGORIFERI E CONGELATORI 

POUR RÉFRIGÉRATEUR ET CONGÉLATEUR - DO LODÓWKI I ZAMRAŻARKI

500 ml 
8016361935341

Mod. CSL8001/1 35602113

UP

FLACONE - HDPE 2
RACCOLTA PLASTICA

By:
CANDY HOOVER GROUP Srl
Via Comolli, 16
20861 Brugherio (MB) - Italia
Tel. +39 039 20861

Recommended and tested by

UFI: FH00-Y0M2-M005-MA40     Mod. CSL8001/1  35602113

Degreaser for microwave oven - Sgrassatore per forno a microonde - Produit dégraissant pour four a micro-onde - Fettlöser für Mikrowellen - Odtłuszczacz do kuchenki mikrofalowej

By:
CANDY HOOVER GROUP Srl
Via Comolli, 16
20861 Brugherio (MB) - Italy
Tel. +39 039 20861

DANGER: Causes severe skin burns and eye damage. Harmful to aquatic life with long lasting effects. If medical advice is needed, have product container or label at hand. Keep out of reach of children. 
Read label before use. Do not breathe spray. Wash hands thoroughly after handling. IF SWALLOWED: Rinse mouth. Do NOT induce vomiting. IF ON SKIN: Take off immediately all contaminated clothing. 
Rinse skin with water. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. Immediately call a POISON CENTER / doctor. Store 
locked up. Dispose of the product / container in accordance with local regulations. Ingredient REGULATION (EC) No 648/2004: anionic surfactants, non-ionic surfactants < 5%. Contains: Ethanolamine. 
Dimethyl(tetradecyl)amine oxide.
PERICOLO: Provoca gravi ustioni cutanee e gravi lesioni oculari. Nocivo per gli organismi acquatici con effetti di lunga durata. In caso di consultazione di un medico, tenere a disposizione il contenitore 
o l'etichetta del prodotto. Tenere fuori dalla portata dei bambini. Leggere l’etichetta prima dell`uso. Non respirare gli aerosol. Lavare accuratamente le mani dopo l`uso. IN CASO DI INGESTIONE: sciacquare 
la bocca. NON provocare il vomito. IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE: togliersi di dosso immediatamente tutti gli indumenti contaminati. Sciacquare la pelle. IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: 
sciacquare accuratamente per parecchi minuti. Togliere le eventuali lenti a contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. Contattare immediatamente un CENTRO ANTIVELENI/un medico. Conservare 
sotto chiave. Smaltire il prodotto/recipiente in conformità alla regolamentazione locale. Ingredienti REGOLAMENTO CE 648/2004: Tensioattivi anionici, Tensioattivi non ionici < 5%. Contiene: Etanolamina. 
Ossido di dimetil(tetradecil)ammina. 
DANGER: Provoque de graves brûlures de la peau et de graves lésions des yeux. Nocif pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme. En cas de consultation d`un médecin, 
garder à disposition le récipient ou l`étiquette. Tenir hors de portée des enfants. Lire l`étiquette avant utilisation. Ne pas respirer les aérosols. Se laver les mains soigneusement après manipulation. 
EN CAS D'INGESTION: Rincer la bouche. NE PAS faire vomir. EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: Enlever immédiatement tous les vêtements contaminés. Rincer la peau à l'eau. EN CAS DE CONTACT 
AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l'eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. Appeler 
immédiatement un CENTRE ANTIPOISON / un médecin. Garder sous clef. Éliminer le produit/récipient conformément aux réglementations locales. Ingrédients RÈGLEMENT (CE) No 648/2004: agents 
de surface anioniques, agents de surface non ioniques < 5%. Contient: Éthanolamine. Oxyde de diméthyl(tétradécyl)amine.
GEFAHR: Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden. Schädlich für Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung. Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder 
Kennzeichnungsetikett bereithalten. Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Vor Gebrauch Kennzeichnungsetikett lesen. Aerosol nicht einatmen. Nach Gebrauch Hände gründlich waschen. 
BEI VERSCHLUCKEN: Mund ausspülen. KEIN Erbrechen herbeiführen. BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT: Alle kontaminierten Kleidungsstücke sofort ausziehen. Haut mit Wasser abwaschen. 
BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM / 
Arzt / anrufen. Unter Verschluss aufbewahren. Entsorgen Sie das Produkt/den Behälter gemäß den örtlichen Vorschriften. Inhaltsstoffe VERORDNUNG (EG) Nr. 648/2004: Anionische tenside, Nichtionische 
Tenside < 5%. Enthält: Ethanolamin. Dimethyl(tetradecyl)aminoxid.
PELIGRO: Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves. Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. Si se necesita consejo médico, tener a mano el envase 
o la etiqueta. Mantener fuera del alcance de los niños. Leer la etiqueta antes del uso. No respirar el aerosol. Lavarse las manos concienzudamente tras la manipulación. EN CASO DE INGESTIÓN: Enjuagar 
la boca. NO provocar el vómito. EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Quitar inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con agua. EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar 
con agua cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. Proseguir con el lavado. Llamar inmediatamente a un CENTRO 
DE TOXICOLOGÍA / médico. Guardar bajo llave. Deseche el producto/contenedor de acuerdo con las regulaciones locales.
Ingredientes REGLAMENTO (CE) No 648/2004: tensioactivos aniónicos, tensioactivos no iónicos < 5%. Contiene: Etanolamina. Óxido de dimetil(tetradecil)amina.
PERIGO: Provoca queimaduras na pele e lesões oculares graves. Nocivo para os organismos aquáticos com efeitos duradouros. Se for necessário consultar um médico, mostre-lhe a embalagem ou o rótulo. 
Manter fora do alcance das crianças. Ler o rótulo antes da utilização. Não respirar as aerossóis. Lavar as mãos cuidadosamente após manuseamento. EM CASO DE INGESTÃO: enxaguar a boca. NÃO provocar 
o vómito. SE ENTRAR EM CONTACTO COM A PELE: retirar imediatamente toda a roupa contaminada. Enxaguar a pele com água. SE ENTRAR EM CONTACTO COM OS OLHOS: enxaguar cuidadosamente 
com água durante vários minutos. Se usar lentes de contacto, retire-as, se tal lhe for possível. Continue a enxaguar. Contacte imediatamente um CENTRO DE INFORMAÇÃO ANTIVENENOS / médico. 
Armazenar em local fechado à chave. Descarte o produto/recipiente de acordo com os regulamentos locais. Ingredientes REGULAMENTO (CE) N.o 648/2004: tensoactivos aniónicos, tensoactivos não 
iónicos <5%. Contém: Etanolamina. Óxido de dimetil(tetradecil)amina.
NEBEZPEČÍ: Způsobuje těžké poleptání kůže a poškození očí. Škodlivý pro vodní organismy, s dlouhodobými účinky. Je-li nutná lékařská pomoc, mějte po ruce obal nebo štítek výrobku. Uchovávejte mimo 
dosah dětí. Před použitím si přečtěte údaje na štítku. Nevdechujte aerosoly. Po manipulaci důkladně omyjte ruce. PŘI POŽITÍ: Vypláchněte ústa. NEVYVOLÁVEJTE zvracení. PŘI STYKU S KŮŽÍ: Veškeré 
kontaminované části oděvu okamžitě svlékněte. Opláchněte kůži vodou. PŘI ZASAŽENÍ OČÍ: Několik minut opatrně vyplachujte vodou. Vyjměte kontaktní čočky, jsou-li nasazeny a pokud je lze vyjmout 
snadno. Pokračujte ve vyplachování. Okamžitě volejte TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÍ STŘEDISKO/lékaře. Skladujte uzamčené. Výrobek/nádobu zlikvidujte v souladu s místními předpisy. Přísad NAŘÍZENÍ 
(ES) č. 648/2004: aniontové povrchově aktivní látky, neiontové povrchově aktivní látky < 5%. Obsahuje: Ethanolamin. Dimethyl(tetradecyl)amin-oxid.
GEVAAR: Veroorzaakt ernstige brandwonden en oogletsel. Schadelijk voor in het water levende organismen, met langdurige gevolgen. Bij het inwinnen van medisch advies, de verpakking of het etiket ter 
beschikking houden. Buiten het bereik van kinderen houden. Alvorens te gebruiken, het etiket lezen. Spuitnevel niet inademen. Na het werken met dit product handen grondig wassen. NA INSLIKKEN: 
de mond spoelen. GEEN braken opwekken. BIJ CONTACT MET DE HUID: verontreinigde kleding onmiddellijk uittrekken. Huid met water afspoelen. BIJ CONTACT MET DE OGEN: voorzichtig afspoelen 
met water gedurende een aantal minuten. Contactlenzen verwijderen, indien mogelijk. Blijven spoelen. Onmiddellijk een ANTIGIFCENTRUM / arts  raadplegen. Achter slot bewaren. Voer het product/
de container af in overeenstemming met de plaatselijke regelgeving. Bestanddelen VERORDENING (EG). Bevat: Ethanolamine. Dimethyl(tetradecyl)amine-oxide. 
ΚΙΝΔΥΝΟΣ: Προκαλεί σοβαρά δερματικά εγκαύματα και οφθαλμικές βλάβες. Επιβλαβές για τους υδρόβιους οργανισμούς, με μακροχρόνιες επιπτώσεις. Εάν ζητήσετε ιατρική συμβουλή, να έχετε μαζί 
σας τον περιέκτη του προϊόντος ή την ετικέτα. Μακριά από παιδιά. Διαβάστε την ετικέτα πριν από τη χρήση. Μην αναπνέετε . Πλύνετε καλά τα χέρια μετά τη χρήση. ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΚΑΤΑΠΟΣΗΣ: 
Ξεπλύνετε το στόμα. ΜΗΝ προκαλέσετε εμετό. ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΟ ΔΕΡΜΑ: Βγάλτε αμέσως όλα τα μολυσμένα ρούχα. Ξεπλύνετε την επιδερμίδα με νερό. ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ 
ΤΑ ΜΑΤΙΑ: Ξεπλύνετε προσεκτικά με νερό για αρκετά λεπτά. Αν υπάρχουν φακοί επαφής, αφαιρέστε τους, αν είναι εύκολο. Συνεχίστε να ξεπλένετε. Καλέστε αμέσως το ΚΕΝΤΡΟ ΔΗΛΗΤΗΡΙΑΣΕΩΝ / 
γιατρό. Φυλάσσεται κλειδωμένο. Απορρίψτε το προϊόν/περιέκτη σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς. Συστατικων ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 648/2004: ανιονικές επιφανειοδραστικές ουσίες, 
μη ιονικές επιφανειοδραστικές ουσίες < 5%. Περιέχει: Αιθανολαμίνη. Οξείδιο της διμεθυλο(δεκατετρυλο)αμίνης.
NIEBEZPIECZEŃSTWO: Powoduje poważne oparzenia skóry i uszkodzenia oczu. Szkodliwy dla organizmów wodnych, powodując długotrwałe skutki. W razie konieczności zasięgnięcia porady lekarza należy 
pokazać opakowanie lub etykietę produktu. Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Przed użyciem przeczytaj etykietę. Nie wdychać rozpylonej cieczy. Po kontakcie z produktem dokładnie umyć 
ręce. W PRZYPADKU POŁKNIĘCIA: Wypłukać usta. NIE wywoływać wymiotów. W PRZYPADKU KONTAKTU ZE SKÓRĄ: Natychmiast zdjąć całą zanieczyszczoną odzież. Spłukać skórę wodą. 
W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO OCZU: Ostrożnie płukać wodą przez kilka minut. Wyjmij soczewki kontaktowe, jeżeli je nosisz i możesz je łatwo usunąć. Kontynuuj płukanie. Natychmiast skontaktuj się 
z OŚRODKIEM ZATRUĆ lub lekarzem. Sklep zamknięty. Produkt / pojemnik należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami. Składniki ROZPORZĄDZENIE (WE) NR 648/2004: środki powierzchniowo 
czynne anionowe, środki powierzchniowo czynne niejonowe < 5%. Zawiera: Etanoloamina. Tlenek dimetylo(tetradecylo)aminy.
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Szybki środek 
odtłuszczający 
do wszystkich kuchenek 
mikrofalowych

PL

Spryskaj bezpośrednio 
części, które mają 
być czyszczone.

Pozostaw 
na 3 minuty. 

Przetrzyj wilgotną 
szmatką.

Odłącz kuchenkę 
mikrofalową 
od zasilania.
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DANGER - PERICOLO - GEFAHR
PELIGRO - PERIGO - NEBEZPEČÍ

GEVAAR - ΚΙΝΔΥΝΟΣ
NIEBEZPIECZEŃSTWO

Desengordurante rápido 
para todos os microondasPT

Ταχεία απολίπανση για 
όλους τους φούρνους 
μικροκυμάτων

EL

Rychlé odmašťovadlo pro 
všechny mikrovlnné troubyCS

Snelle ontvetter voor 
alle magnetronovensNL

Rapid degreaser for all 
microwave ovens

Sgrassatore rapido 
per tutti i forni 

a microonde
IT

EN

Produit dégraissant 
rapide pour tous les 
fours à micro-ondes

FR

Schneller 
Fettlöser für alle 

Mikrowellenöfen
DE

Desengrasante rápido
para todos los hornos 

microondas
ES

IT
Spruzzare 

direttamente sulla 
parte da trattare. 

Lasciare agire 
per 3 minuti.

Sciacquare con 
un panno umido.

Staccare 
l’apparecchio dalla 
presa di corrente.

ISTRUZIONI 
D’USO: 

FR
Pulvériser 

directement sur 
la partie à traiter.

Laisser agir pendant 
3 minutes.

Rincer avec un 
chiffon humide.

Débrancher 
l'appareil de la prise 

de courant.
MODE 

D'EMPLOI: 

ES
Pulverizar 

directamente sobre 
la zona a tratar.

Dejar actuar durante 
3 minutos.

Enjuagar con un 
paño húmedo.

Desenchufar 
el aparato de la toma 

de corriente.
MODO DE 
EMPLEO: 

DE
Direkt auf die 

zu behandelnde 
Stelle sprühen. 

3 Minuten einwirken 
lassen.

Mit einem feuchten 
Tuch abwaschen.

Das Gerät von 
der Steckdose 

trennen.
ANWENDUNG: 

NL
Spuit rechtstreeks 

op de te behandelen 
oppervlakken.

3 Minuten laten 
inwerken. 

Reinigen met 
een natte doek.

Haal de stekker 
van de magnetron 

uit het stopcontact.
GEBRUIKS-

AANWIJZINGEN: 

PT
Pulverize diretamente 

nas zonas a ser 
tratadas.

Deixe atuar durante 
3 minutos.

Enxague com um 
pano húmido.

Desligue 
o microondas.UTILIZAÇÃO: 

CS
Nastříkejte přímo 

na části, které 
je třeba ošetřit.

Nechte působit 
3 minuty.

Setřete 
mokrou látkou.

Odpojte 
mikrovlnnou 

troubu od napájení.
NÁVOD 

K POUŽITÍ:

EL
Ψεκάστε απευθείας επάνω 

στα εξαρτήματα που 
πρόκειται να υποβληθούν 

σε καθαρισμό.

Αφήστε το να 
λειτουργήσει 
για 3 λεπτά.

 Ξεπλύνετε με ένα 
βρεγμένο (αλλά 
στυμμένο) πανί.

Αποσυνδέστε 
(από το ηλεκτρικό 

ρεύμα) τον φούρνο 
μικροκυμάτων.

ΟΔΗΓΙΕΣ 
ΧΡΗΣΗΣ:

EN SPRAY DIRECTLY ON THE 
PARTS TO BE TREATED

LET IT WORK 
3 MINUTES

RINSE WITH
A WET CLOTH

UNPLUG THE 
MICROWAVE OVEN

INSTRUCTIONS 
FOR USE

UFI:  FH00-Y0M2-M005MA40

EN - IT - FR - DE - ES 
PT - EL - CS - NL - PL
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